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POLITICA PER LA SICUREZZA E L’AMBIENTE REV0 15.07.2024 

SIMPLAST GROUP 
 
 
 
 
INTRODUZIONE 
LA NOSTRA AZIENDA, IMPEGNATA NELLO STAMPAGGIO ROTAZIONALE, RICONOSCE 
L'IMPORTANZA DI PROTEGGERE LA SALUTE E LA SICUREZZA DEI PROPRI DIPENDENTI, 
DELLE COMUNITÀ LOCALI E DELL'AMBIENTE. ANCHE IN ASSENZA DI CERTIFICAZIONI 
ISO 45001 E/O 14001, ADOTTIAMO PRINCIPI E PRATICHE CHE PROMUOVONO UN 
AMBIENTE DI LAVORO SICURO E SOSTENIBILE, IN LINEA CON I REQUISITI NORMATIVI 
E LE MIGLIORI PRATICHE INDUSTRIALI. 
 
INTRODUCTION 
OUR COMPANY, ENGAGED IN ROTATIONAL MOULDING, RECOGNISES THE 
IMPORTANCE OF PROTECTING THE HEALTH AND SAFETY OF ITS EMPLOYEES, LOCAL 
COMMUNITIES AND THE ENVIRONMENT. EVEN WITHOUT ISO 45001 AND/OR 14001 
CERTIFICATION, WE ADOPT PRINCIPLES AND PRACTICES THAT PROMOTE A SAFE AND 
SUSTAINABLE WORKING ENVIRONMENT, IN LINE WITH REGULATORY REQUIREMENTS 
AND INDUSTRY BEST PRACTICE. 
 
OBIETTIVI DELLA POLITICA 
PREVENIRE INFORTUNI E MALATTIE PROFESSIONALI, GARANTENDO UN AMBIENTE DI 
LAVORO SICURO PER TUTTI I DIPENDENTI E I COLLABORATORI. 
RIDURRE L’IMPATTO AMBIENTALE DELLE NOSTRE OPERAZIONI ATTRAVERSO UNA 
GESTIONE RESPONSABILE DELLE RISORSE E DEI RIFIUTI. 
PROMUOVERE LA CONSAPEVOLEZZA E LA FORMAZIONE DEI DIPENDENTI IN MATERIA 
DI SALUTE, SICUREZZA E AMBIENTE. 
GARANTIRE IL RISPETTO DELLE LEGGI E NORMATIVE APPLICABILI IN MATERIA DI 
SICUREZZA E AMBIENTE. 
 
POLICY OBJECTIVES 
PREVENT OCCUPATIONAL INJURIES AND ILLNESSES, ENSURING A SAFE WORKING 
ENVIRONMENT FOR ALL EMPLOYEES AND CONTRACTORS. 
REDUCE THE ENVIRONMENTAL IMPACT OF OUR OPERATIONS THROUGH RESPONSIBLE 
RESOURCE AND WASTE MANAGEMENT. 
PROMOTE EMPLOYEE AWARENESS AND TRAINING ON HEALTH, SAFETY AND THE 
ENVIRONMENT. 
ENSURE COMPLIANCE WITH APPLICABLE SAFETY AND ENVIRONMENTAL LAWS AND 
REGULATIONS. 
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IMPEGNI DELL’AZIENDA: 
 
SALUTE E SICUREZZA SUL LAVORO: 
IDENTIFICARE E VALUTARE I RISCHI ASSOCIATI ALLE OPERAZIONI DI STAMPAGGIO 
ROTAZIONALE. 
ADOTTARE MISURE PREVENTIVE E PROTETTIVE PER MITIGARE I RISCHI IDENTIFICATI. 
FORNIRE DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE (DPI) E FORMAZIONE ADEGUATA A 
TUTTO IL PERSONALE. 
 
 
 
COMPANY COMMITMENTS: 
OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY: 
IDENTIFY AND ASSESS THE RISKS ASSOCIATED WITH ROTATIONAL MOULDING 
OPERATIONS. 
TAKE PREVENTIVE AND PROTECTIVE MEASURES TO MITIGATE THE IDENTIFIED RISKS. 
PROVIDE PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (PPE) AND APPROPRIATE TRAINING FOR 
ALL PERS 
ONNEL. 
 
PROTEZIONE AMBIENTALE: 
MONITORARE E RIDURRE IL CONSUMO ENERGETICO E LE EMISSIONI DI CO₂ 
ASSOCIATE AI PROCESSI DI PRODUZIONE. 
MINIMIZZARE LA PRODUZIONE DI RIFIUTI E FAVORIRE IL RICICLO, IN PARTICOLARE 
PER I MATERIALI PLASTICI. 
CONTROLLARE L’UTILIZZO DI SOSTANZE PERICOLOSE E ADOTTARE MISURE PER 
PREVENIRE SVERSAMENTI O CONTAMINAZIONI. 
OTTIMIZZARE L'USO DELLE RISORSE NATURALI, COME ACQUA E MATERIE PRIME. 
 
 
ENVIRONMENTAL PROTECTION: 
MONITOR AND REDUCE ENERGY CONSUMPTION AND CO₂ EMISSIONS ASSOCIATED 
WITH PRODUCTION PROCESSES. 
MINIMISE WASTE PRODUCTION AND ENCOURAGE RECYCLING, PARTICULARLY OF 
PLASTIC MATERIALS. 
CONTROL THE USE OF HAZARDOUS SUBSTANCES AND TAKE MEASURES TO PREVENT 
SPILLS OR CONTAMINATION. 
OPTIMISE THE USE OF NATURAL RESOURCES, SUCH AS WATER AND RAW MATERIALS. 
 
 



OLITICA PER LA SICUREZZA E L’AMBIENTE   
 3 

 

 
 
CONFORMITÀ NORMATIVA: 
RISPETTARE TUTTE LE NORMATIVE LOCALI, NAZIONALI E INTERNAZIONALI 
APPLICABILI IN MATERIA DI SICUREZZA E AMBIENTE. 
COLLABORARE CON LE AUTORITÀ COMPETENTI E CON I FORNITORI PER GARANTIRE IL 
RISPETTO DEGLI STANDARD DI SICUREZZA E AMBIENTALI. 
 
 
REGULATORY COMPLIANCE: 
COMPLY WITH ALL APPLICABLE LOCAL, NATIONAL AND INTERNATIONAL SAFETY AND 
ENVIRONMENTAL REGULATIONS. 
COOPERATE WITH RELEVANT AUTHORITIES AND SUPPLIERS TO ENSURE COMPLIANCE 
WITH SAFETY AND ENVIRONMENTAL STANDARDS. 
 
 
MIGLIORAMENTO CONTINUO: 
STABILIRE OBIETTIVI ANNUALI DI MIGLIORAMENTO PER LA SICUREZZA E L'AMBIENTE. 
MONITORARE E VALUTARE REGOLARMENTE LE PRESTAZIONI IN MATERIA DI 
SICUREZZA E AMBIENTE  
INVESTIRE IN NUOVE TECNOLOGIE PER MIGLIORARE LA SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE 
DEI PROCESSI PRODUTTIVI. 
 
 
CONTINUOUS IMPROVEMENT: 
SET ANNUAL IMPROVEMENT TARGETS FOR SAFETY AND THE ENVIRONMENT. 
REGULARLY MONITOR AND EVALUATE SAFETY AND ENVIRONMENTAL PERFORMANCE  
INVESTING IN NEW TECHNOLOGIES TO IMPROVE THE ENVIRONMENTAL 
SUSTAINABILITY OF PRODUCTION PROCESSES. 
 
 
RESPONSABILITÀ: 
LA DIREZIONE SI IMPEGNA A FORNIRE LE RISORSE NECESSARIE PER L’ATTUAZIONE DI 
QUESTA POLITICA E A GARANTIRE IL SUO COSTANTE AGGIORNAMENTO. 
TUTTI I DIPENDENTI, A OGNI LIVELLO, SONO RESPONSABILI PER IL RISPETTO DELLE 
NORME DI SICUREZZA E PER L’ADOZIONE DI COMPORTAMENTI SOSTENIBILI. 
COMUNICAZIONE 
QUESTA POLITICA È COMUNICATA A TUTTI I DIPENDENTI, COLLABORATORI E 
FORNITORI. È INOLTRE RESA DISPONIBILE AL PUBBLICO PER TRASPARENZA, 
DIMOSTRANDO IL NOSTRO IMPEGNO VERSO LA SICUREZZA E L’AMBIENTE. 
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RESPONSIBILITY: 
MANAGEMENT IS COMMITTED TO PROVIDING THE NECESSARY RESOURCES FOR THE 
IMPLEMENTATION OF THIS POLICY AND TO ENSURING THAT IT IS CONSTANTLY 
UPDATED. 
ALL EMPLOYEES, AT ALL LEVELS, ARE RESPONSIBLE FOR COMPLYING WITH SAFETY 
REGULATIONS AND ADOPTING SUSTAINABLE BEHAVIOUR. 
COMMUNICATION 
THIS POLICY IS COMMUNICATED TO ALL EMPLOYEES, COLLABORATORS AND 
SUPPLIERS. IT IS ALSO MADE AVAILABLE TO THE PUBLIC FOR TRANSPARENCY, 
DEMONSTRATING OUR COMMITMENT TO SAFETY AND THE ENVIRONMENT. 
 
 
APPROVATO DA: 


